Espanolandia rap:
¿Estás listo para esto? Estoy en el edificio.
¿Cómo te llamas?
La da da da da. Che Encheyudin Pasha Audrey Sangran y Bondad y Dude Negati, esta es todo mi nombre. ¿Por qué tú tienes miedo, hombre?
Españolandia, es muy excelente. Las personas que están allí son muy buena gente. Si tú quieras saber cómo recibieron estampo, hablen con las personas en el tiro al banco. 
En el “booth” de información, recibes direcciones de las diferentes secciones. 
En el restaurante puedes comer tacos con el pollo. También churros son bueno para tu desarrollo. Los deportes son buenos por su puesto. Puedes o jugar futbol o baloncesto. 
En la Españolandia, tenemos que bailar. Los estudiantes bailan para representar. 
O, ¿dónde está el Señor Vallado? En la tienda de los regalos. Shachi representa Españolandia. Mi “booth” favorita es la Tacolandia. 
Arte, ¿Qué haces en la cárcel?
Yo estoy una prueba con este papel. 
David, en la cárcel, ¿Cómo te sientes?
Estoy muy triste por aquí tener que vivir.
…I need some advice bro…
…Ya I’ll give you some advice, ok?:
No hables inglés, por favor. Si tú haces esto es un error.
En este evento tienes que usar tu mente. Porque nosotros somos muy inteligentes. 
Para Irvington, somos una representación. Si tú tienes suerte puedes estar en televisión. 
Los periódicos, los cameras, todos están aquí. Un grande evento, es malo si no estás allí. 
Compra los boletos y ponlos en su chaqueta. Si no tienes una chaqueta, ponlo en tu maleta.
Tenemos la rifa para ganar muchas cosas. Ten el numero de boleta, sácalo de sus bolsas. 
Esto es como lo puedes hacerlo. Buena suerte amigos. Gracias por su tiempo.
Con nuestro maestro, estamos preparados. Españolandia no es posible sin Vallado. 
La da da da da. It’s the really studly RVD.
La da da dad a. Rappin’ wit my home boy, Shachi.
Espanolandia is where it’s at, as you can see.
King of the beach, you betta’ listen to me. What?!
Cuz, when you walk up in the gym, you bound to get phased man. To trust me, you’ll be extremely amazing.
The first thing you’ll see is the booth of information. Where you’ll get an overview of the Español-nation.
Then you go to the restaurant, cuz you’ll feel hungry. But you’ll realize that you’ve only got money.
So, you’ve gotta go to the bank to get some tickets so that you can experience tha’ bizness. 
We got tacos, churros, anything that’s good. We’ve got drinks you won’t ever find in your hood.
In Españolandia we’ve got activities. Can’t understand? Then you can hear what you please.
Now don’t talk English, please. Cuz then the police will make you freeze. And then make you put yo hands up. And take you to the jail where you have to stand up. 
Now you’ll be feelin like playin’ some sports. We’ve got soccer, basketball and games like horse.
If you ever feel like singing, just hit the karaoke. It might sound funny, but I’m not joking. Not only can you sing, you can dance. Do the windmill and put people in a trance.
At the Language Fair Bowl, you won’t get baffled. But you can win an ipod shuffle in the raffle. 
If you ever feel like getting’ a souvenir, slap the gift store, it’s really near the Tatoo man. It’s where I get my tattoos at. A bird, a plane, a dog, and even a cat.
Now as you come to the end of your Español journey. You’re feeling really tired and your body’s turning.
But don’t mind that. I know you had fun. Españolandia, it’s where the players come. 

Hold up, haaaaaaaaay! If you fill your passport up you’ll get a good graaaaaaaaade.
All my people who be talkin’ in English, hold up. Waaaaaaaaaaait. I think it’s time to get Españolandia underwaaaaaaaaaaay. Hope you’re ready for the next episode. Hay –ay –ay –ay! Dame un pasaporte.



